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CHAPTER V 

CONCLUSION AND SUGGESTION 

 

This chapter will be present the conclusion based on the findings an discussion 

on the previous chapter and the the suggestion for the next research.  

A. Conclusion 

1. The kinds of cultural content on the textbook appear in the three types of 

cultural content. They are source culture, target culture and international 

culture. The textbook presents mostly the source culture (Indonesian Culture) 

in comparison target culture and international culture. There are three types of 

cultural content are presented in the form of cultural information, such as 

informative text, text representing foreign attitude, dialogues about daily life, 

contextual writing tasks, idioms and collocations, realia text and visual 

illustrations or sound recordings. types of cultural information do not 

adequately introduce culture in another explicit  way. Therefore, the students 

might miss the cultural information as it is not represented vividly.  

2. English textbook in Indonesia still explain and empashize to show the source 

culture (Indonesian culture). Its aimed to focusing more on local content 

while introducing the students to the target culture and international culture. 

Contextualizing and localizing the context of EFL materials in beneficial as it 

can raise the local cultural awareness. Target culture and international culture 

are needed as comparison and information. So that misunderstanding in 

communication is avoided when mention other culture.  
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B. Suggestions 

By revising every parts of this study, the researcher want to make it 

better for the reader in learning and understanding the content of the research. 

Furthermore, the researcher also need some suggestion, advice, addition and 

other knowledge to complete this research in the future.  
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